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This product can not be used if the voltage is different from that 

mentioned in the rating plate.
For your safety and proper use of the product, please read this  

User’s Manual before use.
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FEATURES

 �Convenient quantitative dispensing for hot, cold and 
ambient water.
This convenient feature automatically extracts the exact amount of water 
(ambient, cold or hot) you wish through a single faucet.

 Cold Water Plus feature
With this feature, a more abundant supply of cold water can be provided 
as this model uses separate cold and ambient water tanks.

 Energy saving light sensor
When in ECO mode, the device automatically reduces the frequency of 
motor and heater operation to reduce power consumption.

 Slim size and a refined design
This device can be conveniently installed and used in any kitchen,  
no matter how small, with its slim size and elegant design.
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DEAR CUSTOMERS COWAY

Thank you for using Coway�Water�Purifer
Please read this User Manual to learn about proper usage and maintenance of the product. 
When a problem occurs while using the product,  
it can be solved by referring to the instructions in this manual.

- Please keep the user manual in easily accessible areas. -
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SAFETY INFORMATION

Please follow the instructions as they are for your safety.
Please read this information to ensure your safety and prevent property damage.
Please read the cautions carefully and use the product correctly.

• Do not use damaged power plugs or loose sockets.
• Do not pull on the power cord.
• Do not pull on the power cord to move the product.
• Do not touch the power plug with wet hands.
• �Do not bend the power cord excessively or put it under a heavy object to 

avoid damage or deformation.
• Do not plug and unplug the power cord repeatedly.
• �When the power area comes into contact with water, unplug the power plug 

and completely dry it prior to use.
• �Make sure to unplug the power cord when repairing, inspecting the product 

or changing its parts.
• �Completely wipe off dust, water etc. on the power plug's pins and areas of 

contact with the pins.
• �Do not connect multiple products to one power outlet. Use a separate socket 

for the product.
• �Lock the tap water supply valve and disconnect power when not using�

the product for an extended period of time.
• Do not modify the power cord on your own.
• �If the power cord is damaged, do not attempt to replace the cord. �

Instead, contact the service center to replace it.

 DANGER : �Indicates an imminently hazardous situation which if 
not avoided, will result in death or serious injury.

If not observed, serious 
injury or property damage 
could occur.

If not observed, serious 
injury or property damage 
could occur.

If not observed, serious 
injury or property damage 
could occurDanger Warning Caution
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Product Information

• Do not install near sources of heat.
• Connect the tap water to the cold water tubing.

��THIS APPLIANCE CAN BE USED BY CHILDREN AGED FROM 8 
YEARS AND ABOVE AND PERSONS WITH REDUCED PHYSICAL, 
SENSORY OR MENTAL CAPABILITIES OR LACK OF EXPERIENCE 
AND KNOWLEDGE IF THEY HAVE VEEN GIVEN SUPERVISION 
OR INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN A 
SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS INVOLVED.
 CHILDREN SHALL NOT PLAY WITH THE APPLIANCE.
 �CLEANING AND USER MAINTENANCE SHALL NOT BE MADE BY 
CHILDREN WITHOUT SUPERVISION.

 Warning; Risk of fire / flammable materials

ENGLISH / 04



SAFETY INFORMATION

Please follow the instructions as they are for your safety.
Please read this information to ensure your safety and prevent property damage.
Please read the cautions carefully and use the product correctly.

If not observed, serious 
injury or property damage 
could occur.

If not observed, serious 
injury or property damage 
could occur.

If not observed, serious 
injury or property damage 
could occurDanger Warning Caution

• Do not apply excessive force or impact to the product.
• �Do not install the product on a tilted surface. Do not apply excessive force or 

impact to the product.
• �Do not install in a location with too much humidity or dust or in a location 

exposed to water or rain.
• �Do not directly spray water on the product for cleaning or use benzene or 

thinner to wipe the product.
• �As the refrigerant used in this product is isobutane (R-600a),�

which is a combustible natural gas, ensure that the product is not damaged 
while moving it.

• If the refrigerant leaks from the internal piping, a fire or injury may occur.
• �Move away all flammable objects or object that ignite sparks, and then 

ventilate the area.
• �The refrigerant used in this product is isobutane (R-600a),�

a combustible natural gas. For your safety, contact your local community 
center before throwing away to safely dispose of this product.

• Do not damage pipes, etc. while disposing of this product.

 WARNING : �Indicates a potentially hazardous situation which,�
if not avoided, could result in death or serious injury.
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Product Information

• �Use tap water as source water.�
① Use tap water that is suitable for drinking as source water.�
② Do not use in wet places such as bathroom.�
③ Do not use in places of high humidity or temperature.

• �Drain the stored water as well as newly filtered water one more time completely 
prior to use when not using the product for an extended period of time.

• �Do not come into close contact with hot water as it is very hot and scalding 
may occur.

• Please replace the filter according to the filter replacement cycle for clean water.
• �People with physical, sensory, or mental impairment as well as children must 

be supervised or guided while using the water purifier.
• �You must use the new hose set provided with this product. Do not reuse old 

hose sets.
• �This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have veen given supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

• �Children are not to play with the product.
• �Cleaning and user maintenance shall not be made by children�

without supervision.
• �This appliance is intended to be used in household and similar applications 

such as.
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments.
– �farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type 

environments.
– bed and breakfast type environments.

READ�AND�SAVE�THESE�INSTRUCTIONS

 CAUTION : �Indicates a potentially hazardous situation which, �
if not avoided, may result in minor or moderate injury 
or damage to the product or other properties.
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PARTS NAME

Front / Back

Accessories

User's Manual Drain Hose Fitting clip

Power cord

Radiator

Top cover

CHP-6310L

 

Controls/Display

Dispenser buttons

Faucet

Tray
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WATER PURIFICATION PROCESSES

 4-step water Purification System

Step 1, 2 : Neo-Sense filter
This Neo-Sense filter has the function of reducing particulates, dissolved organic and inorganic impurities. 
It also has another function to remove chlorine, volatile organic compounds. (VOC's)

Step 3 : Membrane filter (RO)
RO Membrane filter has a function to reduce water contaminants such as heavy metals, waterborne 
microorganisms and harmful organic chemicals etc.
The water which contains harmful materials is eliminated through the reject water hose as disposed water.

Step 4 : Plus Inno-Sense filter
This Plus Inno-Sense filter has functions to reduce smell inducing material and to improve the taste of water.

The essence of the water filtration system lies in the filters.
Using an uncertified filter; or even using a certified yet expired filter may reduce filter performance.

Tips

Product Information

Plus Inno-Sense filterMembrane filter (RO)Neo-Sense filter

Reject 
water 
Outlet

▶ Uses of the disposed water
-  The disposed water should be used only for cleaning the house, clothes, 

or purposes other than drinking.
- Never use the disposed water for drinking or for cooking.
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PLEASE CHECK BEFORE USE

 This product is for 220 V~, 50 Hz.
Make sure to connect the power plug to a grounded 220 V~, 50 Hz outlet.  
It requires a power supply to operate.

 Open the tap water valve
The water purifier can work properly only when the tap water is supplied.

 When indicator light on the display is turned off
When the indicator light is off, check if there is a blackout or if the power supply is cut off�
for other reasons.

 When the product has not been used for a long time
Completely drain the stored water as well as newly filtered water one more time prior to use when 
using the product after an extended period of time.

 After installation
After installation, filter and drain water for at least 130 minutes.�
(Use after draining purified water at least twice.)

 Regular filter replacement
Regular filter replacement is crucial for clean drinking water.�
Using expired filters decreases water purifier performance, so please replace the filters on time.

 How to drain hot water
Press the drain cover on the side of the device,�
then insert the drain hose (continuous dispensing hose) to drain hot water from inside the hot water tank.
(Be careful not to be burned while draining hot water.)

 Please check before use!

Tips Turn off the tap water valve and unplug the power cord when not 
using the water purifier for a long time.
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HOW�TO�USE�HYGIENICALLY

Category Type Details

Period of use When not used for 
a long time

•  Refer to "Cleaning" in the instruction manual for instructions on interior 
cleaning and storage. When using after long-term storage, clean before reuse.

How to Use

Faucet 
Contamination

• Do not touch the faucet area with your hands, mouth, or cups you have used.

•  Self-care - Wipe the faucet with a clean, dry rag/non-woven fabric, etc. 
(wipe once per week.)

When getting 
water

•  Be careful that drinks (coffee, tea, carbonated beverages) and food don't 
splash into the faucet or onto the front cover.

•  If there are drinks or other foreign matter on the device, 
wipe immediately to prevent further contamination.

Tray and 
filtered water tank

• Do not throw in coffee, drinks, food, or anything other than leftover water.

•  Do not leave water in the tray for more than one day. 
Clean these parts yourself once per week.

Product  
disassembly • Do not disassemble or open the device at your discretion.

Product use • Do not put anything on top of the device. (there may be contamination.)

Hardware Filter • Do not install or use filters other than genuine Coway filters.

Maintnance

Checkups •  Have your device serviced once every 2 months. 
* Maintenance period may differ by product.

Filter replacement 
cycle

•  Have filters replaced and checked according to the replacement cycle set 
for each filter.

Maintenance  
personnel

• Have your Coway device serviced by a Coway Cody or Coway Technician.
•  If part replacement or interior cleaning are done by someone without expertise, 
there is a risk of leakage, etc. Request a Coway Cody or Coway Technician.

Maintenance card 
record

•  If checkup/cleaning/part replacement was done during servicing, 
check that this information has been recorded on the maintenance card.

Surroundings •  Keep the device surroundings clean (trash can, etc.) so it stays in 
a hygienic environment.

Installation

Product  
disassembly  

and installation

•  Do not install or disassemble the device at your own discretion;  
have a Coway Technician do it.

Installation  
environment

• Do not install the device where it may easily be contaminated.
-  Unhygienic places such as inside bathrooms, places with a lot of mice or 
insects (ants, cockroaches, etc.), and ships; near severely contaminated 
places like easily contaminated rivers, livestock or waste water, etc.

- Seawater areas with a lot of humidity or salinity
- Places that receive direct sunlight
- Other unhygienic places considered unsuitable for device installation

How to use
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BUTTONS AND INDICATORS

3  �Hot wate lock 
indicator

6  �Cold water 
temperature 
indicator

7  �Quantity 
indicator

5  �Cold water 
indicator

1  �Hot water 
indicator

2  �Hot water 
temperature 
indicator

4  �Ambient water 
indicator

 Indicators

5  Cold water indicator
The indicator lights up when 
cold water is selected.

6  Cold water temperature indicator
The indicator lights up according to 
the temperature of the cold water. 
The temperature of cold water is at its 
lowest when all 3 LED lights are illuminated.

7  Quantity indicator
Shows how much water is selected  
to dispense.

 (Half cup-about 120 ml) : 
A good amount of water to use 
for coffee or tea

 (One cup-about 250 ml) : 
A perfect amount of water to drink

 (Two cups-about 500 ml) : 
A good amount of water to use 
to cook ramen, etc.

2  Hot water temperature indicator
The indicator lights up according to 
the temperature of the hot water. 
The temperature of hot water is at its 
highest when all 3 LED lights are illuminated.

4  Ambient water indicator
The indicator lights up when 
ambient water is selected.

3  Hot water lock indicator
The indicator lights up when 
hot water lock is selected.

1  Hot water indicator
The indicator lights up when 
hot water is selected.
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8  �Dispensing 
indicator

9  �Maintenance 
indicator

12 �ECO mode 
indicator

13 �Cold water  
plus indicator

11 ��Low water  
level indicator

10 �Light sensor

 Indicators

8  Dispensing indicator
This indicator lights up when 
water is being extracted.

9  Maintenance indicator
If the product does not work properly, 
a light is turned on. In this case, 
contact the call center of your country.

10  Light sensor
This sensor detects light around 
the device to discern whether 
it is day or night.

12  ECO mode indicator
The indicator lights up when 
the ECO mode feature is on.

11  Low water level indicator
The indicator lights up when 
the water level in the tank is low.

13  Cold water plus indicator
The indicator lights up when 
the cold water plus feature is selected.

How to use
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BUTTONS AND INDICATORS

1  Hot water button
Use when you wish to extract hot water.

2  Ambient water button
Use when you wish to extract 
ambient water.

5  Hot water lock button
Use when turning on hot water lock. 
hold for about 2 seconds to turn 
hot water lock on/off.
(You cannot select/dispense hot water 
while hot water lock is active.)

4  Cold water plus button
Use when you want to turn on 
the cold water plus feature.

3  Cold water button
Use when you wish to extract cold water.

6  Quantity button
Use when selecting the amount of water 
you wish to extract.

8  ECO mode button
Use when you want to turn  
ECO mode on.

7  Dispense button
Use when you wish to extract water.

5   Hot water 
lock button

6   Quantity 
button

7   Dispense 
button

1   Hot water 
button

2   Ambient water 
button

 Buttons

8   �ECO mode 
button

3   �Cold water  
button

4   Cold water  
plus button
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How to use

 To use the hot water feature
Press the hot water button for at least 2 seconds and check to see 
whether the display shows the hot water feature on and whether 
the hot water temperature indicator is lit. To turn off hot water, 
press and hold the hot water button again for at least 5 seconds.
*  You can get hot water about 30 minutes after you turn on 

the hot water feature.

 To use the cold water feature
 Press the cold water button for at least 2 seconds and check to see 
whether the display shows the cold water feature on and whether 
the cold water temperature indicator is lit. To turn off cold water, 
press and hold the cold water button again for at least 5 seconds.
*  You can get cold water starting about two hours after you turn on 

the cold water feature.

 To use the cold water plus feature
 Press the Cold water plus button for at least 2 seconds and check to 
see whether the display shows the Cold Water Plus feature on and 
whether the cold water plus indicator is lit. To turn off cold water plus, 
press and hold the cold water plus button again for at least 2 seconds.

Tips
-  If you turn on the cold water plus feature, you can resolve temperature 

ununiformity when using cold water continuously. 
(The cold water plus feature is convenient for those who use cold water frequently.)

Tips
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Tips

 To use the ECO mode feature
 Press and hold the ECO mode button for at least 2 seconds to turn 
ECO mode on. 
The ECO mode indicator blinks when the product recognizes night.
*  If the ECO mode indicator is on, the cold water temperature is kept 

relatively high when the area around is dark.

-  If the water purifier does not dispense cold water, 
check to see whether the cold water indicator is lit. (see page 11)

-  When the level of ambient water inside the water tank is low, 
you may not be able to get as much water as usual.

-  When the power cord is reconnected or there is a blackout, 
the last settings used are kept.

-  This product has a ECO mode feature when not in use. 
If not used for a long time (approximately 9 hours), the hot water 
temperature is automatically decreased and the cold water temperature 
kept higher to help save on electricity costs. 
When ECO mode is on due to non-use, the hot water may be less hot and 
the cold water may be somewhat less cold.

BUTTONS AND INDICATORS
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HOW TO GET THE DESIRED WATER

 How to Get Cold Water

 How to Get Ambient Water

Check the cold water temperature indicator and touch the cold water button, and then touch 
the quantity button to set the amount of water you want. Press the dispense button to get your 
selected amount of cold water. Press the dispense button again while dispensing to stop the water. 
To continuously get cold water, press and hold for at least 3 seconds. You will get a stream of cold 
water for about 3 minutes. Press the dispense button again while dispensing to stop the water.

Touch the ambient water button, and then touch the quantity button to set the amount of water you want. 
Press the dispense button to get your selected amount of ambient water. Press the dispense button 
again while dispensing to stop the water. To continuously get ambient water, press and hold for at 
least 3 seconds. You will get a stream of water for about 3 minutes. Press the dispense button again 
while dispensing to stop the water.

Tips

Tips

-  If cold water is not dispensed from the water purifier, check that 
the cold water indicator is lit up on the display. (see p. 11)

-  If water is not dispensed from the water purifier, check whether 
the low water level indicator is lit up on the display. (see p. 12)

-  If ambient water is not dispensed from the water purifier, check whether 
the low water level indicator is lit up on the display. (see p. 12)

How to use
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 How to Get Hot Water
Touch the hot water button, and then touch the quantity button to set the amount of water you want. 
Press the dispense button to get your selected amount of hot water. Press the dispense button again 
while dispensing to stop the water. To continuously get hot water, press and hold for at least 3 seconds. 
You will get a stream of water for about 3 minutes. Press the dispense button again while dispensing 
to stop the water.

Tips
-  If water is not dispensed from the water purifier, check whether 

the low water level indicator is lit up on the display. (see p. 12)
- Be careful not to get burned when using hot water.

HOW TO GET THE DESIRED WATER
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Tap water supply valve

Outlet hose (blue) connection

Inlet hose (orange) connection

Inlet hose (orange)

Outlet hose (blue)

 Installation Guide

220V~50 Hz only

Connect the orange inlet hose 1  to the water pipe.
Connect the leftover water outlet hose 2 .

1

2

HOW TO INSTALL Maintenance
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 WHERE TO INSTALL Ⅰ
Avoid installing the water purifier in an area with uneven surface, extreme humidity,�
extreme light exposure, extreme dust exposure, and water exposure etc.

 WHERE TO INSTALL Ⅱ
Keep the radiator grill at the rear of the product at least 10 cm away from the wall and make sure 
that the installation floor is firm.

 RELOCATION AND INSTALLATION
When moving between locations, wait at least 30 minutes after installation to connect the power.

 COLD WATER TUBING
Make sure to connect it to the cold water tubing.�
(If connected to the hot water tubing, the filters can get damaged.)

 AFTER INSTALLATION
After installation, filter and drain water for at least 130 minutes.�
(Use after draining purified water at least twice.)

Caution

-  Please consult a Coway installation technician for detailed instructions on 
installation for optimal product performance.

- Service inquiry : 1800-888-111
  Some residual water used during post-manufacturing inspection may be 
present in the filter.
  Do not reuse the previously used tap water supply valve and hose when 
installing the water purifier.

Tips

HOW TO INSTALL
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HOW TO CLEAN

 How to Clean the Internal Water Tank
1.  Close the tap water supply valve, then use the drain hose to completely drain all water from inside 

the water purifier. When drainage is complete, unplug the power.
*  Use the drain hose and cold/ambient water dispensing faucet to completely drain all water from inside the 

water purifier.
*  Drain water in the cold/ambient water tanks through the cold/ambient water faucets and water in the hot water 

tank through the side drain.

2.  Push the top cover of the purifier upward to open. 
Open the 6 clips affixing the interior storage tank and then open the internal water tank cover.

3.  Detach the antibacterial filter from the water tank cover and shake in purified water to clean,  
then reinstall. Replace with a new part every 12 months.

Maintenance

1

12

2
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HOW TO CLEAN

4. Wipe the water tank surfaces with a soft cloth.

5.  Rinse the internal water tank clean with water from the water purifier, then plug in the power again 
and completely drain it using the continuous dispensing button. 
Empty newly purified water once more before use.

6.  Install the separator, then press firmly at both ends so it stays in place.

7. Close the top cover and open the water supply valve, then restart the water purifier.

  Please shut the internal water tank cover completely. 
Otherwise insects and debris may enter the product.
  Do not use chemicals or detergent when cleaning the water tank. 
Residual chemicals and detergents may be harmful to the body.

-  Please maintain a clean surrounding area and clean the internal water tank 
once every two months.

Tips
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 How to Clean the Tray
1. How to remove the tray

The front of the tray can be easily separated by pulling the front of it. 
Separate the tray and wipe the inside and outside with a cloth.

 How to Clean the Water Purifier
Wipe the product with a clean towel.
* For thicker layers of dust, use a wet towel to wipe. (Do not use an abrasive.)

2. How to assemble the tray
Attach the tray hooks to the water purifier and then gently push.

Tips
- Do not immerse the product in water to clean it.
-  Do not use thinner, benzene or agent containing abrasives or 

rough cloths to clean it.

Maintenance
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 How to Clean the Transparent Faucet Cover
1. Detach the transparent faucet cover by pulling it outward.

2. Rinse the transparent faucet cover with water.

3.  After rinsing, wipe the transparent faucet cover with a soft, dry cloth.

4.  After cleaning, attach the transparent faucet cover back by 
pushing it inwards.

Tips   Never clean using cotton balls. 
Foreign matter such as cotton may be left behind. 

HOW TO CLEAN
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MaintenanceFILTER REPLACEMENT

 Filter
The life of a water purifier is its filters. Using an uncertified filter;�
or even using a certified yet expired filter may reduce filter performance.�
Replace with authorized filters according to the replacement cycle.�
A Coway Cody will visit to replace the filters.
* Call 1800-888-111 for filter replacement.

 Filter replacement cycle

If the filter is not regularly replaced, it may degrade the water quality from the product.�
The filter change cycle may vary within the range of expected replacement cycle�
depending on the source water quality.

CHP-6310L

Filter name Recommended replacement cycle

Neo-sense filter 6 months

Membrane filter (RO) 20 months

Plus Inno-sense filter 18 months

 About the filter replacement cycle
Each filter's recommended replacement cycle is calculated based on water supply quality.�
For reference, the effective water capacity means the minimum treatment capacity for which 
contaminants can be effectively removed without cleaning, recycling, or replacing�
the inner filters, and recommended replacement cycles for individual filters may differ.
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 Replace the Filter!
1. Lock the water supply valve and completely drain all water from inside the filtration device.

HOW TO REPLACE THE FILTER

2. Turn the door handle of the right top cover to remove the side cover.

Tips  �After replacing the filter, connect fittings and hoses precisely and check that 
there are no leaks. Be sure to first drain purified water.

3.  Hold the bottom of the filter you want to replace with one hand and raise the lock lever upward to 
replace the filter.

Tips   Check that the filter is securely installed and that the lever is supporting 
it well, then turn on the source water to check that there are no leaks.
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Maintenance

Tips We will replace fittings, tubings, and faucets after 5 years of use if you contact 
our customer service center (this may incur a cost).

4.  Close the cover and turn the lever located to the right of the cover toward the outside to lock it, 
then insert the side door into the slot. (If you do not turn the lever to close the door, it will not be closed.)

Tips

  Please be sure to use the new filter after flushing.

- Neo-sense filter : Please assemble after flushing with tap water for 1 minute.
- Plus Inno-sense filter : Please use the filter without flushing.
- Membrane filter (RO) :  Please assemble after flushing with Neo-sense filter 

for about 5 minutes.
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REGULAR MAINTENANCE

To use your device safely, it's best to perform occasional maintenance.
Check the following occasionally so your device is always working to its full potential.

 Power
- Does the display go from on to off if you move the power cord while it is connected?
- Is part of the power cord warmer than usual?
- Is part of the power cord warped, discolored, or damaged?

 Display
- �Are the indicators on the front panel flashing abnormally?
If indicators flash abnormally, contact a service center immediately. (1800-888-111)

  If these problems occur, immediately stop using the device and contact a service center. 
(1800-888-111)
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TROUBLESHOOTING

Problem Check Possible Solutions

The water�
has a poor 
aftertaste.

• Have you cleaned the water tank? Clean the water tank.

•  The water filtration device has not 
been used for a very long time.

Discard stored water and clean the  
water tank.

• Is it time to replace a filter? Request a filter replacement.

Water doesn't 
come out.

•  Is the water supply cut off or is the 
connection valve locked? Open the connection valve.

• Is it past time to replace a filter? Request a filter replacement. 

The quantity of�
ambient water �
has suddenly �
decreased.

• Is it time to replace a filter? Request a filter replacement.

• Is the power connected? Check that the power cord is plugged 
into a 220V~ 50 Hz socket.

• Is the connection valve locked? Open the connection valve.

•  Did the temperature of the source 
water suddenly drop?

If the water temperature drops, 
the quantity of ambient water decreases.

Cold water 
doesn't�
come out.

• Is the cold water indicator lit? Press the cold water button to turn on 
cold water.

• Is the connection valve locked? 
The cooler does not operate if the water 
level is low. This is to protect the motor. 
Open the connection valve.

•  Is the back of the device too close 
to a wall?

Keep a distance of at least 10 cm between 
the back of the device and the wall.

The water purifier may operate abnormally because the user is unfamiliar with the product or due to 
some other reasons and not because of a product malfunction. In such a case, problems can be easily 
solved without help from the service center by checking the following.
If the problem is not solved after checking the following, please call the service center.

Others
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Problem Check Possible Solutions

Hot water 
doesn't �
come out.

• Is the hot water indicator lit Press the hot water button to turn on 
hot water.

• Is the PowerSave indicator lit? Water may be less hot than usual while 
in PowerSave mode.

• Is the connection valve locked?
The heater does not operate if the 
water level is low. This is to protect the 
motor. Open the connection valve.

The device 
was working, 
and then 
suddenly 
stopped.

• Is the source water supply good? Check the connection valve.

• Is the power connected? Check that the power cord is plugged 
into a 220V~ 50 Hz socket.

• Is water overflowing or leaking? Request service.

▶ Filter replacement, service inquiries : 1800-888-111

TROUBLESHOOTING
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OthersSPECIFICATIONS

Product Name Waternet water Purifier/ electric water cooler�
(and hot water heater)

Model name CHP-6310L

Filtration Method Reverse osmosis

Collection rate 50 % (343 kPa, 25℃, NaCI 200 ppm)

Rated voltage 220V~ 50 ㎐

Rated input Cold water : 0.5 A, Hot water : 250 W - 300 W

Display information Water temperature display, locking feature

Main functions
Ambient water, cold water, hot water, 
overheating/overcooling prevention, 

set quantity dispensing, continuous dispensing

Water 
tank 

Capacity

Ambient water 2.5 L

Cold water 2.5 L

Hot water 1.0 L

Total 6.0 L

Filter 
Material

Neo-sense filter�
(carbon block pre-filter) Block activated carbon

Membrane filter (RO) Reverse osmosis filter

Plus Inno-Sense filter 
(carbon block post-filter) Block activated carbon, non-woven fabric

Product size 260 mm (width) × 483 mm (depth) × 510 mm (height)

Operating temperature 5 °C - 35 °C

Effective Water Capacity 680 L (for VOC) 
11 000 L (for Aesthetic Chlorine)

Operating pressure (tap water) 0.14 MPa - 0.83 MPa

Net Weight 17.3 kg

▶ The water tank capacity may differ slightly from the quantity of obtainable water due to the size of the water tank.
▶ �Product design and specifications are regulated by law and are subject to change without notice to 

improve the product or its quality.
▶ Collection rate refers to the amount of water that comes out compared to the amount that goes in.
▶ May differ depending on the installation location water pressure, water temperature, and water quality.
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ฟีเจอร์

  การจ่ายน้ำาแบบกำาหนดปริมาณอันแสนสะดวกสำาหรับน้ำาร้อน  

น้ำาเย็น และน้ำาอุณหภูมิห้อง

ฟีเจอร์อันสะดวกสบายนี้จะจ่ายน้ำา (อุณหภูมิห้อง เย็น หรือร้อน) ในปริมาณที่ท่านต้องการผ่านก๊อก

น้ำาเพียงตัวเดียว

 ฟีเจอร์ Cold Water Plus

ด้วยฟีเจอร์นี้ทำาให้สามารถจ่ายน้ำาเย็นได้มากขึ้น เนื่องจากรุ่นนี้ใช้ถังเก็บน้ำาเย็นและถังเก็บน้ำา

อุณหภูมิห้องแยกกัน

 เซ็นเซอร์แสงประหยัดพลังงาน

เมื่อเข้าสู่โหมด ECO อุปกรณ์จะลดการทำางานของมอเตอร์และเครื่องทำาความร้อนโดยอัตโนมัติ 

เพื่อลดการใช้พลังงาน

 มีขนาดที่บางและการออกแบบที่หรูหรา

อุปกรณ์นี้สามารถติดตั้งได้อย่างง่ายดาย และใช้งานได้ในห้องครัวทุกขนาด ไม่ว่าห้องครัวจะมี

ขนาดเล็กแค่ไหน ด้วยขนาดที่บางและการออกแบบที่หรูหรา

1



เรียนลูกค้า COWAY

ขอบพระคุณที่ใช้งาน เครื่องกรองน้ำาดื่ม Coway
โปรดอ่านคู่มือนี้เพื่อเรียนรู้เกี่ยวกับการใช้งานและการดูแลรักษาผลิตภัณฑ์นี้อย่างเหมาะสม 

เมื่อพบปัญหาในขณะที่ใช้งานผลิตภัณฑ์นี้ คุณสามารถแก้ไขปัญหาได้โดยการอ้างอิงคำาแนะนำาในคู่มือนี้

- โปรดเก็บคู่มือผู้ใช้ไว้ในที่ซึ่งสามารถหยิบใช้ได้สะดวก -

 สารบัญ

ข้อมูลผลิตภัณฑ์

การบำารุงรักษา

วิธีใช้

อ่ืนๆ

| 03 | ข้อมูลความปลอดภัย

| 07 | ชื่อชิ้นส่วนต่างๆ

| 08 | กระบวนการกรองน้ำาดื่ม

| 09 | โปรดตรวจสอบก่อนใช้งาน

| 10 | วิธีการใช้งานอย่างถูกสุขอนามัย

| 11 | ปุ่มและตัวชี้บอก

| 16 | วิธีกดน้ำาในปริมาณที่ต้องการ

 วิธีกดน้ำาเย็น

 วิธีกดน้ำาอุณหภูมิห้อง

 วิธีกดน้ำาร้อน

| 18 | วิธีติดตั้ง

| 20 | วิธีทำาความสะอาด

 วิธีทำาความสะอาดถังเก็บน้ำาภายใน

 วิธีทำาความสะอาดถาด

 วิธีทำาความสะอาดเครื่องกรองน้ำาดื่ม

 วิธีทำาความสะอาดแป้นก๊อกน้ำาแบบใส

| 24 | การเปลี่ยนไส้กรอง

| 25 | วิธีเปลี่ยนไส้กรอง

| 27 | การดูแลรักษาทั่วไป

| 28 | การแก้ไขปัญหา

| 30 | ข้อมูลจำาเพาะ
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  อันตราย :  ระบุถึงอันตรายที่จะเกิดขึ้นหากไม่หลีกเลี่ยง 

อาจทำาให้ถึงแก่ชีวิตหรือการบาดเจ็บสาหัส

- อย่าใช้ปลั๊กที่เสียหายหรือใช้เต้ารับที่หลวม

- อย่าดึงที่สายไฟ

- อย่าดึงสายไฟในการเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์

- อย่าจับปลั๊กด้วยมือที่เปียก

- อย่างอสายไฟมากเกินไป หรือวางสายไฟไว้ข้างใต้วัตถุที่มีน้ำาหนักมากเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดความเสียหายหรือการผิดรูป

- อย่าเสียบและถอดสายไฟซ้ำา ๆ กัน

- เมื่อบริเวณปลั๊กไฟเปียกชื้น ให้ถอดปลั๊กแล้วเช็ดให้แห้งสนิทก่อนการใช้งาน

- อย่าลืมถอดปลั๊กก่อนที่จะทำาการซ่อมแซม ตรวจสอบ หรือเปลี่ยนอะไหล่ของผลิตภัณฑ์

- เช็ดฝุ่น น้ำา ฯลฯ บนขาปลั๊กและหน้าสัมผัสของขาปลั๊กให้สะอาด

- อย่าต่อเครื่องใช้ไฟฟ้าหลายเครื่องเข้ากับเต้ารับแผงเดียว ใช้เต้ารับแยกเฉพาะสำาหรับผลิตภัณฑ์นี้

- ปิดวาล์วจ่ายน้ำาแล้วถอดปลั๊กเมื่อจะไม่ใช้งานผลิตภัณฑ์เป็นเวลานาน

- อย่าดัดแปลงสายไฟด้วยตนเอง

- หากสายไฟเสียหาย อย่าพยายามเปลี่ยนสายไฟ โปรดติดต่อศูนย์บริการเพื่อแจ้งขอเปลี่ยนสายไฟ

- อย่าติดตั้งไว้ใกล้กับแหล่งความร้อน

- ต่อเข้ากับน้ำาประปาที่มีคุณสมบัติค่อนข้างเป็นน้ำาเย็น

ข้อมูลเกี่ยวกับความปลอดภัย

3



  ผลิตภัณฑ์สามารถใช้งานได้โดยเด็กที่มีอายุ 8 ปีขึ้นไป และบุคคลที่มี 

ความบกพร่องทางร่างกายหรือจิตใจ หรือบุคคลที่ขาดประสบการณ์และความรู้ 

โดยพวกเขาได้รับการกำากับดแลหรือได้รับคำาแนะนำาเกี่ยวกับวิธีการใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้า 

นี้อย่างปลอดภัย และเข้าใจถึงอันตรายต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง

  อย่าให้เด็กเล่นกับเครื่องใช้ไฟฟ้านี้

  อย่าให้เด็กทำาความสะอาดหรือซ่อมบำารุงโดยไม่มีการกำากับดูแล

ข้อมูลผลิตภัณฑ์
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ข้อมูลเกี่ยวกับความปลอดภัย

  คำาเตือน :  ระบุถึงอันตรายที่อาจจะเกิดขึ้นหากไม่หลีกเลี่ยง 

ซึ่งอาจทำาให้ถึงแก่ชีวิตหรือการบาดเจ็บสาหัส

- อย่าใช้ความรุนแรงหรือกระแทกผลิตภัณฑ์

- อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์บนพื้นที่มีความลาดเอียง อย่าใช้ความรุนแรงหรือกระแทกผลิตภัณฑ์

- อย่าติดตั้งในบริเวณที่มีความชื้นสูง มีฝุ่นมาก หรือจุดที่สัมผัสกับน้ำาหรือฝน

- อย่าฉีดน้ำาใส่ผลิตภัณฑ์นี้โดยตรงเพื่อทำาความสะอาด หรือใช้เบนซินหรือทินเนอร์เช็ดผลิตภัณฑ์

-  เนื่องจากสารทำาความเย็นที่ใช้ใน ผลิตภัณฑ์นี้คือไอโซบิวเทน (R-600a) ซึ่งเป็นก๊าซธรรมชาติที่เผาไหม้ได้ โปรดทำาให้แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์

ไม่ได้รับความเสียหายในขณะเคลื่อนย้าย

- หากสารทำาความเย็นรั่วออกจากท่อภายใน อาจทำาให้เกิดเพลิงไหม้หรือการบาดเจ็บได้

- นำาวัตถุติดไฟได้หรือวัตถุสร้างประกายไฟออกไปห่างๆ และระบายอากาศในบริเวณดังกล่าว

-  สารทำาความเย็นที่ใช้ใน ผลิตภัณฑ์นี้คือไอโซบิวเทน (R-600a) ซึ่งเป็นก๊าซธรรมชาติที่เผาไหม้ได้ เพื่อความปลอดภัยของท่าน โปรดติดต่อ

ศูนย์ชุมชนของท่านก่อนที่จะทิ้งผลิตภัณฑ์นี้ เพื่อการกำาจัดอย่างปลอดภัย

- อย่าทำาให้ท่อ และอื่นๆ ของผลิตภัณฑ์เสียหายในขณะที่กำาจัดผลิตภัณฑ์นี้
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อ่านและเก็บบันทึกคำาแนะนำาเหล่านี้ไว้

ข้อมูลผลิตภัณฑ์

  ระวัง :  ระบุถึงอันตรายที่อาจจะเกิดขึ้นหากไม่หลีกเลี่ยง 

ซึ่งอาจทำาให้เกิดการบาดเจ็บเล็กน้อยหรือปานกลาง 

หรือเกิดความเสียหายกับผลิตภัณฑ์หรือทรัพย์สินอื่นๆ

- ใช้น้ำาประปาเป็นแหล่งน้ำาเข้า

 ใช้น้ำาประปาที่เหมาะสำาหรับดื่มเป็นแหล่งน้ำาจ่ายเข้า

 อย่าใช้งานในบริเวณที่เป็นที่เปียกเช่นห้องน้ำา

 อย่าใช้งานในบริเวณที่มีความชื้นหรืออุณหภูมิสูง

- ระบายน้ำาในตัวเครื่องและน้ำาที่กรองใหม่ออกก่อนอีกหนึ่งรอบก่อนการใช้งานหลังจากที่ไม่ได้ใช้งานผลิตภัณฑ์มาเป็นเวลานาน

- อย่าเข้าไปสัมผัสใกล้กับน้ำาร้อนจนเกินไป เนื่องจากน้ำาจะร้อนมาก ซึ่งอาจทำาให้โดนน้ำาร้อนลวกได้

- โปรดเปลี่ยนไส้กรองตามรอบการเปลี่ยนไส้กรองเพื่อให้ได้น้ำาสะอาด

-  บุคคลที่มีความบกพร่องทางร่างกาย การรับรู้ หรือจิตใจ รวมถึงเด็ก จะต้องได้รับการกำากับดูและหรือได้รับคำาแนะนำาในขณะที่ใช้งาน

เครื่องกรองน้ำาดื่มนี้

- ท่านต้องใช้ชุดท่อน้ำาใหม่ที่ให้มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์นี้ อย่าใช้ชุดท่อเก่า

-  ผลิตภัณฑ์สามารถใช้งานได้โดยเด็กที่มีอายุ 8 ปีขึ้นไป และบุคคลที่มีความบกพร่องทางร่างกายหรือจิตใจ หรือบุคคลที่ขาดประสบการณ์

และความรู้ โดยพวกเขาได้รับการกำากับดูแลหรือได้รับคำาแนะนำาเกี่ยวกับวิธีการใช้งานเครื่องใช้ไฟฟ้านี้อย่างปลอดภัย และเข้าใจถึง

อันตรายต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง

- อย่าให้เด็กเล่นกับผลิตภัณฑ์นี้

- อย่าให้เด็กทำาความสะอาดหรือซ่อมบำารุงโดยไม่การกำากับดูแล
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คู่มือผู้ใช้ สายถ่ายน้ำา ฟิตติ้งคลิป

ฝาครอบด้านบน

หม้อน้ำา

สายไฟ

CHP-6310L

 

ตัวควบคุม/หน้าจอ

ปุ่มจ่ายน้ำา

ก๊อกน้ำา

ถาด

 ด้านหน้า / ด้านหลัง

ชื่อชิ้นส่วน

 อุปกรณ์เสริม
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 ระบบกรองน้ำาดื่ม 4 ขั้นตอน

ขั้นตอนที่ 1, 2 : ไส้กรองNeo-Sense

ไส้กรอง Neo-Sense มีคุณสมบัติในการกำาจัดอนุภาคขนาดเล็กและสิ่งปนเปื้อนที่ละลายอยู่ และยังมีคุณสมบัติในการกำาจัดคลอรีนและ

สารประกอบอินทรีย์ระเหยง่าย (VOC’s)

ขั้นตอนที่ 3 : ไส้กรองเมมเบรน (RO)

ไส้กรองเมมเบรน RO มีคุณสมบัติในการลดสิ่งปนเปื้อนในน้ำาเช่นโลหะหนัก จุลชีพในน้ำา และสารอินทรีย์ที่เป็นอันตรายต่างๆ ฯลฯ

น้ำาที่มีวัตถุอันตรายจะถูกกำาจัดออกผ่านท่อน้ำาทิ้งเป็นน้ำาทิ้ง

ขั้นตอนที่ 4 : ไส้กรองPlus Inno-Sense

ไส้กรอง Plus Inno-Sense มีคุณสมบัติในการกำาจัดวัตถุกำาเนิดกลิ่น และช่วยปรับปรุงรสชาติของน้ำา

หัวใจสำาคัญของระบบกรองน้ำาคือไส้กรอง
การใช้ไส้กรองท่ีไม่ผ่านการรับรอง หรือกระท่ังการใช้ไส้กรองท่ีผ่านการรับรองนานเกินไป อาจทำาให้ประสิทธิภาพการกรองลดลง

ไส้กรองPlus Inno-Senseไส้กรองเมมเบรน (RO)ไส้กรองNeo-Sense

ช่องระบายน้ำาทิ้ง

ข้อมูลผลิตภัณฑ์กระบวนการกรองน้ำาดื่ม

การใช้น้ำาทิ้ง

- น้ำาท้ิงท่ีถูกกำาจัดออกควรนำาไปใช้สำาหรับการทำาความสะอาดบ้าน เส้ือผ้า และเพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีนอกเหนือจากการบริโภคเท่าน้ัน

- อย่าใช้น้ำาท่ีถูกกำาจัดออกเป็นน้ำาด่ืมหรือเพ่ือประกอบอาหาร

เคล็ดลับ
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ปิดวาล์วน้ำาประปาแล้วถอดปลั๊กออก เมื่อจะไม่ใช้งานเครื่องกรองน้ำาดื่มนี้เป็นเวลานาน

โปรดตรวจสอบก่อนใช้งาน

 โปรดตรวจสอบก่อนใช้งาน

 ผลิตภัณฑ์นี้ใช้สำาหรับ 220 V~, 50 Hz.
ตรวจดูให้แน่ใจว่าเสียบปลั๊กเข้ากับเต้ารับ 220 V~, 50 Hz
อุปกรณ์นี้จำาเป็นต้องใช้ไฟฟ้าในการทำางาน

 เปิดวาล์วจ่ายน้ำาประปา

เครื่องกรองน้ำาดื่มจะทำางานได้อย่างถูกต้องต่อเมื่อจ่ายน้ำาประปาเข้าเท่านั้น

 เมื่อไฟระบุสถานะบนหน้าจอปิด

เมื่อไฟระบุสถานะปิด ให้ตรวจดูว่าเกิดไฟฟ้าดับ แหล่งพลังงานถูกตัดด้วยสาเหตุอื่นๆ หรือไม่

 เมื่อไม่ได้ใช้งานผลิตภัณฑ์มาเป็นเวลานาน

ระบายน้ำาในตัวเครื่องและน้ำาที่กรองใหม่ออกก่อนอีกหนึ่งรอบให้หมดก่อนการใช้งานหลังจากที่ไม่ได้ใช้งานผลิตภัณฑ์มาเป็นเวลานาน

 หลังการติดตั้ง

หลังการติดตั้งไส้กรอง ให้ระบายน้ำาออกอย่างน้อย 130 นาที(ใช้งานหลังจากระบายน้ำาดื่มออกอย่างน้อยสองครั้ง)

 การเปลี่ยนไส้กรองเป็นประจำา

การเปลี่ยนไส้กรองเป็นประจำานั้นสำาคัญอย่างยิ่งกับความสะอาดของน้ำาดื่ม การใช้ไส้กรองที่หมดอายุจะลดประสิทธิภาพการทำางานของ

เครื่องทำาน้ำาดื่ม ดังนั้นโปรดเปลี่ยนไส้กรองให้ตรงเวลา

 วิธีการระบายน้ำาร้อน

กดฝาปิดช่องระบายที่ด้านข้างของผลิตภัณฑ์จากนั้นให้ต่อกับสายถ่ายน้ำา (สายปล่อยน้ำาออกอย่างต่อเนื่อง) เพื่อระบายน้ำาร้อนออกจาก

ถังเก็บน้ำาร้อน

(ระวังอย่าให้น้ำาลวกตนเองในขณะที่ระบายน้ำาร้อน)

เคล็ดลับ
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หมวดหมู่ ประเภท รายละเอียด

ระยะเวลาการใช้งาน เม่ือไม่ใช้งานเป็นเวลานาน
•  อ้างอิงหัวข้อ "การทำาความสะอาด" ในคู่มือการใช้งานสำาหรับคำาแนะนำาเก่ียวกับการทำาความสะอาดภายในและการจัดเก็บ 

เม่ือจะใช้งานหลังจากเก็บไว้นาน  ๆให้ทำาความสะอาดก่อนนำากลับมาใช้งาน

วิธีการใช้งาน

การปนเป้ือนของก๊อกน้ำา

• อย่าสัมผัสบริเวณก๊อกน้ำาด้วยมือ ปาก หรือแก้วน้ำาท่ีใช้แล้ว

• การดูแลด้วยตนเอง - เช็ดก๊อกน้ำาด้วยผ้าแห้งท่ีสะอาด/ผ้านอนวูฟเวน ฯลฯ (เช็ดสัปดาห์ละคร้ัง)

เม่ือทำาการจ่ายน้ำา

•  ระวังอย่าให้เคร่ืองด่ืม (กาแฟ ชา น้ำาอัดลม) 
และอาหารกระเด็นเข้าไปในก๊อกน้ำาหรือกระเด็นใส่ฝาครอบด้านหน้า

•  หากมีเคร่ืองด่ืมหรือส่ิงแปลกปลอมอ่ืนๆ อยู่บนอุปกรณ์น้ี 
ให้เช็ดออกทันท่ีเพ่ือป้องกันการปนเป้ือนต่อไป

ถาดและถังเก็บน้ำาด่ืม

• อย่าเทกาแฟ เคร่ืองด่ืม อาหาร หรือส่ิงอ่ืนใดลงไปนอกจากน้ำาท่ีเหลือ

•  อย่าท้ิงน้ำาไว้ในถาดนานเกินกว่าหน่ึงวัน 
ทำาความสะอาดช้ินส่วนเหล่าน้ีด้วยตนเองสัปดาห์ละคร้ัง

การถอดประกอบผลิตภัณฑ์ • อย่าถอดประกอบหรือเปิดอุปกรณ์น้ีออกตามอำาเภอใจ

การใช้ผลิตภัณฑ์ • อย่าวางส่ิงใดไว้บนอุปกรณ์น้ี (อาจเกิดการปนเป้ือนได้)

ฮาร์ดแวร์ ไส้กรอง • อย่าติดต้ังหรือใช้ไส้กรองอ่ืน ท่ีไม่ใช้ไส้กรองของแท้จาก Coway

การซ่อมบำารุง

การตรวจสอบ
• นำาอุปกรณ์ของท่านเข้ารับบริการทุก 2 เดือน

* ระยะเวลาการซ่อมบำารุงอาจแตกต่างกันสำาหรับแต่ละผลิตภัณฑ์

ระยะเวลาเปล่ียนไส้กรอง • นำาไส้้กรองไปเปล่ียนและตรวจสอบตามรอบการเปล่ียนไส้กรองสำาหรับไส้กรองแต่ละตัว

บุคลากรซ่อมบำารุง

• นำาอุปกรณ์ Coway ของท่านไปซ่อมบำารุงโดย Coway Cody หรือช่างเทคนิคของ Coway

•  หากการเปล่ียนช้ินส่วนหรือการทำาความสะอาดภายในน้ันกระทำาโดยบุคคลท่ีขาดความเช่ียวชาญ 
จะมีความเส่ียงต่อการร่ัวไหล ฯลฯ โปรดติดต่อ Coway Cody หรือช่างเทคนิคของ Coway

บันทึกในใบซ่อมบำารุง
•  หากมีการตรวจสอบ/ทำาความสะอาด/เปล่ียนช้ินส่วนระหว่างการซ่อมบำารุง 

ให้ตรวจดูว่าข้อมูลน้ีได้ถูกบันทึกลงในใบซ่อมบำารุงหรือไม่

สภาพแวดล้อม • รักษาความสะอาดบริเวณรอบๆ อุปกรณ์น้ี (ถังขยะ ฯลฯ) เพ่ือให้อุปกรณ์อยู่ในส่ิงแวดล้อมท่ีสะอาด

การติดต้ัง

การถอดประกอบ 
และการติดต้ังผลิตภัณฑ์

•  อย่าติดต้ังหรือถอดประกอบอุปกรณ์น้ีตามอำาเภอใจ โปรดให้ช่างเทคนิคของ Coway 
เป็นผู้ดำาเนินการ

สภาพแวดล้อมในการติดต้ัง

• อย่าติดต้ังอุปกรณ์น้ีไว้ในจุดท่ีเกิดการปนเป้ือนได้ง่าย

-  สถานท่ีไม่ถูกสุขอนามัยได้แก่ข้างในห้องน้ำา สถานท่ีซ่ึงมีหนูหรือแมลงมาก (มด แมลงสาบ ฯลฯ) 
และเรือ หรืออยู่ใกล้กับสถานท่ีซ่ึงมีการปนเป้ือนอย่างรุนแรงเช่นแม่น้ำาท่ีสกปรก สถานท่ีเล้ียงสัตว์ 
หรือน้ำาเสีย ฯลฯ

- บริเวณใกล้น้ำาทะเลท่ีมีความช้ืนและความเค็มสูง

- สถานท่ีซ่ึงได้รับแสงแดดโดยตรง

- สถานท่ีไม่ถูกสุขอนามัยอ่ืนๆ ท่ีเห็นว่าไม่เหมาะกับการติดต้ังอุปกรณ์น้ี

วิธีการใช้งานอย่างถูกสุขอนามัย วิธีใช้
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3  �ตัวช้ีบอกล็อกน้ำาร้อน

6  ตัวช้ีบอกอุณหภูมิน้ำาเย็น

7  ตัวช้ีบอกปริมาณ

5  ตัวช้ีบอกน้ำาเย็น

1  �ตัวช้ีบอกน้ำาร้อน

2  �ตัวช้ีบอกอุณหภูมิน้ำาร้อน

4  �ตัวช้ีบอกน้ำาอุณหภูมิห้อง

5  ตัวชี้บอกน้ำาเย็น

ตัวชี้บอกนี้จะสว่างขึ้นเมื่อเลือกน้ำาเย็น

6  ตัวชี้บอกอุณหภูมิน้ำาเย็น

ตัวชี้บอกจะสว่างขึ้นตามอุณหภูมิของน้ำาเย็น 

อุณหภูมิของน้ำาเย็นอยู่ในระดับต่ำาสุดเมื่อไฟ LED ทั้ง 3 

ดวงสว่างขึ้น

7  ตัวชี้บอกปริมาณ

แสดงปริมาณน้ำาที่เลือกในการจ่ายน้ำา

  (ครึ่งถ้วย-ประมาณ 120 มล.) : 

ปริมาณน้ำาที่เหมาะสำาหรับกาแฟหรือชา

  (เต็มถ้วย-ประมาณ 250 มล.) : 

ปริมาณน้ำาที่เหมาะสำาหรับน้ำาดื่ม

  (สองถ้วย-ประมาณ 500 มล.) : 

ปริมาณน้ำาท่ีเหมาะสำาหรับการทำาบะหม่ีก่ึงสำาเร็จรูป ฯลฯ

2  ตัวชี้บอกอุณหภูมิน้ำาร้อน

ตัวช้ีบอกจะสว่างข้ึนตามอุณหภูมิของน้ำาร้อน 

อุณหภูมิของน้ำาร้อนอยู่ในระดับสูงสุดเม่ือไฟ LED ท้ัง 3 ดวงสว่างข้ึน

4  ตัวชี้บอกน้ำาอุณหภูมิห้อง

ตัวชี้บอกนี้จะสว่างขึ้นเมื่อเลือกน้ำาอุณหภูมิห้อง

3  ตัวชี้บอกล็อกน้ำาร้อน

ตัวชี้บอกนี้จะสว่างขึ้นเมื่อเลือกล็อกน้ำาร้อน

1  ตัวชี้บอกน้ำาร้อน

ตัวชี้บอกนี้จะสว่างขึ้นเมื่อเลือกน้ำาร้อน

ปุ่มและตัวชี้บอก

 ตัวชี้บอก
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8  ตัวช้ีบอกการจ่ายน้ำา

9  ตัวช้ีบอกการซ่อมบำารุง

12  ตัวช้ีบอกโหมด ECO

13  �ตัวช้ีบอก  
Cold Water Plus

11  ตัวช้ีบอกระดับน้ำาต่ำา

10  เซ็นเซอร์ตรวจจับแสง

8  ตัวชี้บอกการจ่ายน้ำา

ตัวช้ีบอกน้ีจะสว่างข้ึนเม่ือกำาลังจ่ายน้ำา

9  ตัวชี้บอกการซ่อมบำารุง

ตัวช้ีบอกน้ีจะสว่างข้ึนเม่ือจำาเป็นต้องทำาการซ่อมบำารุง

10  เซ็นเซอร์ตรวจจับแสง

เซ็นเซอร์น้ีจะตรวจจับแสงสว่างรอบ  ๆอุปกรณ์น้ี 

เพ่ือระบุว่าเป็นเวลาสว่างหรือมืด

11  ตัวชี้บอกระดับน้ำาต่ำา

ตัวช้ีบอกจะสว่างข้ึนเม่ือระดับน้ำาในถังเก็บน้ำาเหลือน้อย

12  ตัวชี้บอกโหมด ECO

ตัวช้ีบอกน้ีจะสว่างข้ึนเม่ือเปิดฟีเจอร์โหมด ECO

13  ตัวชี้บอก Cold Water Plus

ตัวช้ีบอกน้ีจะสว่างข้ึนเม่ือเลือกฟีเจอร์ Cold Water Plus

วิธีใช้

 ตัวชี้บอก
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1  ปุ่มน้ำาร้อน

ใช้เมื่อท่านต้องการจ่ายน้ำาร้อน

2  ปุ่มน้ำาอุณหภูมิห้อง

ใช้เมื่อท่านต้องการจ่ายน้ำาอุณหภูมิห้อง

5  ปุ่มล็อกน้ำาร้อน

ใช้เมื่อท่านต้องการเปิดล็อกน้ำาร้อน 

กดปุ่มค้างไว้ประมาณ 2 

วินาทีเพื่อเปิด/ปิดล็อกน้ำาร้อน (ท่านไม่สามารถเลือก/

จ่ายน้ำาร้อนได้ในขณะที่ล็อกน้ำาร้อนกำาลังทำางาน)

4  ปุ่ม Cold Water Plus

ใช้เมื่อท่านต้องการเปิดฟีเจอร์ Cold Water Plus

3  ปุ่มน้ำาเย็น

ใช้เมื่อท่านต้องการจ่ายน้ำาเย็น

6  ปุ่มปริมาณ

ใช้เมื่อเลือกปริมาณน้ำาที่ท่านต้องการจะจ่าย

8  ปุ่มโหมด ECO

ใช้เมื่อท่านต้องการเปิดโหมด ECO

7  ปุ่มจ่ายน้ำา

ใช้เมื่อท่านต้องการจ่ายน้ำา

5  ปุ่มล็อกน้ำาร้อน

6  ปุ่มปริมาณ

7  ปุ่มจ่ายน้ำา

1  ปุ่มน้ำาร้อน

2  ปุ่มน้ำาอุณหภูมิห้อง

8  ปุ่มโหมด ECO

3  ปุ่มน้ำาเย็น

4   ปุ่ม Cold Water Plus

ปุ่มและตัวชี้บอก

 ปุ่ม
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วิธีใช้

 การใช้ฟังก์ชันน้ำาร้อน

กดปุ่มน้ำาร้อนค้างไว้อย่างน้อย 2 วินาทีแล้วตรวจดูว่าหน้าจอแสดงว่าฟีเจอร์น้ำาร้อนเปิดอยู่ 

และตัวชี้บอกอุณหภูมิน้ำาร้อนสว่างอยู่หรือไม่ ในการปิดฟังก์ชันน้ำาร้อน ให้กดปุ่มน้ำาร้อนอีกครั้งค้าง

ไว้อย่างน้อย 5 วินาที

 ท่านจะสามารถกดน้ำาร้อนได้ หลังจากท่ีท่านเปิดฟังก์ชันน้ำาร้อนได้ประมาณ 30 นาที

 การใช้ฟังก์ชันน้ำาเย็น

กดปุ่มน้ำาเย็นค้างไว้อย่างน้อย 2 

วินาทีแล้วตรวจดูว่าหน้าจอแสดงว่าฟีเจอร์น้ำาเย็นเปิดอยู่ และตัวช้ีบอกอุณหภูมิน้ำาเย็นสว่างอยู่หรือไม่ 

ในการปิดฟังก์ชันน้ำาเย็น ให้กดปุ่มน้ำาเย็นอีกครั้งค้างไว้อย่างน้อย 5 วินาที

 ท่านจะสามารถจ่ายน้ำาเย็นได้ หลังจากท่ีท่านเปิดฟังก์ชันน้ำาเย็นได้ประมาณสองช่ัวโมง

 การใช้ฟังก์ชัน Cold Water Plus

กดปุ่มน้ำาเย็นค้างไว้อย่างน้อย 2 วินาทีแล้วตรวจดูว่าหน้าจอแสดงว่าฟีเจอร์ Cold Water Plus 

เปิดอยู่ และตัวชี้บอก Cold Water Plus สว่างอยู่หรือไม่ ในการปิดฟังก์ชัน Cold Water Plus 

ให้กดปุ่ม Cold Water Plus อีกครั้งค้างไว้อย่างน้อย 2 วินาที

-  ฟีเจอร์ Cold Water Plus มีประโยชน์เมื่อท่านต้องการน้ำาเย็นปริมาณมากในครั้งเดียว  

(การใช้ฟีเจอร์ Cold Water Plus บ่อยๆ จะไม่มีผลกับค่าไฟฟ้าของท่าน)
เคล็ดลับ
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ปุ่มและตัวชี้บอก

 การใช้ฟังก์ชันโหมด ECO

กดปุ่มโหมด ECO ค้างไว้อย่างน้อย 2 วินาที เพื่อเปิดโหมด ECO ตัวชี้บอกโหมด ECO 

จะกระพริบเมื่อผลิตภัณฑ์ตรวจพบความมืด

 หากตัวช้ีบอกโหมด ECO เปิดอยู่ อุณหภูมิน้ำาเย็นจะค่อนข้างสูงเม่ือบริเวณโดยรอบมืด

-  หากเคร่ืองกรองน้ำาด่ืมไม่จ่ายน้ำาเย็น ให้ตรวจดูว่าตัวช้ีบอกน้ำาเย็นสว่างอยู่หรือไม่ (ดูหน้า 11)

-  เม่ือระดับน้ำาอุณหภูมิห้องในถังเก็บน้ำาเหลือน้อย ท่านอาจจะได้น้ำาปริมาณน้อยกว่าปกติ

- เม่ือเช่ือมต่อสายไฟอีกคร้ังหรือเกิดไฟฟ้าดับ การต้ังค่าล่าสุดจะถูกรักษาไว้

-  ผลิตภัณฑ์น้ีมีฟีเจอร์โหมด ECO หากไม่ได้้ใช้งาน หากไม่ใช้งานเป็นเวลานาน (ประมาณ 9 ช่ัวโมง) 

อุณหภูมิน้ำาร้อน จะลดลงโดยอัตโนมัติ และอุณหภูมิน้ำาเย็นจะสูงข้ึนเพ่ือลดการใช้พลังงาน  

เม่ือโหมด ECO เปิดทำางานเน่ืองจากการไม่ใช้งาน น้ำาร้อน อาจจะร้อนน้อยลงและน้ำาเย็นก็จะ 

เย็นน้อยลง

เคล็ดลับ
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วิธีกดน้ำาในปริมาณที่ต้องการ วิธีใช้

 วิธีกดน้ำาเย็น

ตรวจดูตัวชี้บอกอุณหภูมิน้ำาเย็นแล้วกดปุ่มน้ำาเย็น จากนั้นให้กดปุ่มปริมาณเพื่อกำาหนดปริมาณน้ำาที่ท่านต้องการ 

กดปุ่มจ่ายน้ำาเพื่อจ่ายน้ำาในปริมาณที่ท่านเลือก กดปุ่มจ่ายน้ำาอีกครั้งในขณะที่กำาลังจ่ายน้ำา 

เพื่อหยุดการจ่ายน้ำา จ่ายน้ำาเย็นอย่างต่อเนื่องได้โดยการกดค้างไว้อย่างน้อย 3 วินาที ท่านจะได้น้ำาเย็นเป็นเวลาประมาณ 3 นาที 

กดปุ่มจ่ายน้ำาอีกครั้งในขณะที่กำาลังจ่ายน้ำา เพื่อหยุดการจ่ายน้ำา

 วิธีกดน้ำาอุณหภูมิห้อง

กดปุ่มน้ำาอุณหภูมิห้องแล้วกดปุ่มปริมาณเพื่อกำาหนดปริมาณน้ำาที่ท่านต้องการ กดปุ่มจ่ายน้ำาเพื่อจ่ายน้ำาอุณหภูมิห้องในปริมาณที่ท่านเลือก 

กดปุ่มจ่ายน้ำาอีกครั้งในขณะที่กำาลังจ่ายน้ำา เพื่อหยุดการจ่ายน้ำา จ่ายน้ำาอุณหภูมิห้องอย่างต่อเนื่องได้โดยการกดค้างไว้อย่างน้อย 3 วินาที 

ท่านจะได้น้ำาเป็นเวลาประมาณ 3 นาที กดปุ่มจ่ายน้ำาอีกครั้งในขณะที่กำาลังจ่ายน้ำา เพื่อหยุดการจ่ายน้ำา

-  หากเครื่องกรองน้ำาดื่มไม่จ่ายน้ำาเย็น ตรวจดูว่าตัวชี้บอกน้ำาเย็นสว่างขึ้นในหน้าจอหรือไม่  

(ดูหน้า 11)

-  หากเครื่องกรองน้ำาดื่มไม่จ่ายน้ำา ตรวจดูว่าตัวชี้บอกระดับน้ำาเหลือน้อยสว่างขึ้นในหน้าจอ

หรือไม่ (ดูหน้า 12)

เคล็ดลับ

-  หากเครื่องกรองน้ำาดื่มไม่จ่ายน้ำาอุณหภูมิห้อง  

ตรวจดูว่าตัวชี้บอกระดับน้ำาเหลือน้อยสว่างขึ้นในหน้าจอหรือไม่ (ดูหน้า 12)
เคล็ดลับ
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วิธีกดน้ำาในปริมาณที่ต้องการ

 วิธกดน้ำาร้อน

กดปุ่มน้ำาร้อนแล้วกดปุ่มปริมาณเพื่อกำาหนดปริมาณน้ำาที่ท่านต้องการ กดปุ่มจ่ายน้ำาเพื่อจ่ายน้ำาร้อนในปริมาณที่ท่านเลือก 

กดปุ่มจ่ายน้ำาอีกครั้งในขณะที่กำาลังจ่ายน้ำา เพื่อหยุดการจ่ายน้ำา จ่ายน้ำาร้อนอย่างต่อเนื่องได้โดยการกดค้างไว้อย่างน้อย 3 วินาที 

ท่านจะได้น้ำาเป็นเวลาประมาณ 3 นาที กดปุ่มจ่ายน้ำาอีกครั้งในขณะที่กำาลังจ่ายน้ำา เพื่อหยุดการจ่ายน้ำา

-  หากเครื่องกรองน้ำาดื่มไม่จ่ายน้ำา ตรวจดูว่าตัวชี้บอกระดับน้ำาเหลือน้อยสว่างขึ้นในหน้าจอ

หรือไม่ (ดูหน้า 12).

- ระวังอย่าให้น้ำาลวกตนเองในขณะที่ใช้น้ำาร้อน

เคล็ดลับ
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วาล์วจ่ายน้ำาประปา

การต่อท่อน้ำาออก (น้ำาเงิน)

การต่อท่อน้ำาเข้า (สีส้ม)

ท่อน้ำาเข้า (สีส้ม)

ท่อน้ำาออก (น้ำาเงิน)

220 V~ 50 Hz เท่าน้ัน

ต่อท่อน้ำาเข้าสีส้ม 1  เข้ากับท่อน้ำาดิบ ต่อท่อระบายน้ำาท้ิง 2 .

1

2

วิธีติดตั้ง

 คำาแนะนำาการติดตั้ง

การบำารุงรักษา
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วิธีติดตั้ง

 ควรติดตั้งที่ใด I

หลีกเลี่ยงการติดตั้งเครื่องกรองน้ำาดื่มในบริเวณที่พื้นไม่เรียบ มีความชื้นสูง ได้รับแสงแดดอย่างรุนแรง มีฝุ่นปริมาณสูงมาก 
และบริเวณที่โดนน้ำา ฯลฯ

 ควรติดตั้งที่ใด II

ตะแกรงหม้อน้ำาที่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์ควรห่างจากผนังอย่างน้อย 10 ซม. และตรวจดูให้แน่ใจว่าพื้นที่ติดตั้งนั้นแข็งแรง

 การย้ายที่และการติดตั้ง

เมื่อย้ายที่ผลิตภัณฑ์ ให้รออย่างน้อย 30 วินาทีหลังจากการติดตั้ง ก่อนที่จะเสียบปลั๊ก

 ท่อน้ำาเย็น

ตรวจดูให้แน่ใจว่าต่อเข้ากับน้ำาดิบที่เป็นน้ำาค่อนข้างเย็น (หากต่อกับน้ำาดิบที่เป็นน้ำาร้อน ไส้กรองอาจเสียหายได้)

 หลังจากการติดตั้ง

หลังการติดตั้งไส้กรอง ให้ระบายน้ำาออกอย่างน้อย 130 นาที (ใช้งานหลังจากระบายน้ำาดื่มออกอย่างน้อยสองครั้ง)

 ข้อควรระวัง

-  โปรดปรึกษาช่างเทคนิคการติดตั้งของ Coway  

สำาหรับรายละเอียดเกี่ยวกับการติดตั้งเพื่อทำาให้ผลิตภัณฑ์มีประสิทธิภาพสูงสุด

- ติดต่อขอรับบริการ : 1421

  อาจมีน้ำาที่ใช้ในการตรวจสอบหลังการผลิตตกค้างอยู่ในไส้กรอง

  อย่าใช้วาล์วน้ำาประปาและท่อเก่าสำาหรับติดตั้งเครื่องกรองน้ำาดื่มนี้

เคล็ดลับ
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2. ดันฝาครอบด้านบนของผลิตภัณฑ์เพื่อเปิดออก ปลดคลิบ 6 ตัวที่ยึดถังเก็บน้ำาภายใน แล้วเปิดฝาถังเก็บน้ำาออก

3.  ถอดไส้กรองแอนตี้แบคทีเรียออกจากฝาถังเก็บน้ำา แล้วเขย่าด้วยน้ำาดื่มเพื่อทำาความสะอาด จากนั้นจึงติดตั้งใหม่ เปลี่ยนชิ้นส่วนใหม่ทุก 12 

เดือน

1

12

2

วิธีทำาความสะอาด การบำารุงรักษา

 วิธีทำาความสะอาดถังเก็บน้ำาภายใน
1.  ปิดวาล์วจ่ายน้ำาประปา จากน้ันให้ใช้สายถ่ายน้ำาทำาการระบายน้ำาภายในเคร่ืองกรองน้ำาด่ืมออกให้หมด เม่ือระบายน้ำาเสร็จแล้ว ให้ถอดปล๊ักออก

 ใช้สายถ่ายน้ำาและก๊อกจ่ายน้ำาเย็น/น้ำาอุณหภูมิห้องในการระบายน้ำาท้ังหมดออกจากภายในเคร่ืองกรองน้ำาด่ืม

 ระบายน้ำาออกจากถังเก็บน้ำาเย็น/น้ำาอุณหภูมิห้องด้วยก๊อกน้ำาเย็น/น้ำาอุณหภูมิห้อง และระบายน้ำาออกจากถังเก็บน้ำาร้อน ผ่านช่องระบายน้ำาด้านข้าง
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4. เช็ดด้านในของถังเก็บน้ำาด้วยผ้านุ่ม

5.  ล้างภายในถังเก็บน้ำาในให้สะอาดด้วยน้ำาจากเคร่ืองกรองน้ำาด่ืม จากน้ันให้เสียบปล๊ักอีกคร้ัง แล้วระบายน้ำาออกให้หมดโดยใช้ปุ่มจ่ายน้ำาต่อเน่ือง 

ระบายน้ำาด่ืมท่ีกรองใหม่อีกคร้ังก่อนการใช้งาน

6. ติดตั้งอุปกรณ์กั้นถังเก็บน้ำา แล้วกดให้แน่นที่ปลายทั้งสองด้านเพื่อให้อยู่กับที่

7. ปิดฝาครอบด้านบนแล้วเปิดวาล์วจ่ายน้ำา จากนั้นให้เปิดเครื่องทำากรองดื่มอีกครั้ง

วิธีทำาความสะอาด

  โปรดปิดฝาถังเก็บน้ำาภายในให้สนิท มิฉะน้ันอาจมีแมลงหรือฝุ่นผงเข้าไปในผลิตภัณฑ์

  อย่าใช้สารเคมีหรือน้ำายาทำาความสะอาดเม่ือทำาความสะอาดถังเก็บน้ำา  

สารเคมีและน้ำายาทำาความสะอาดท่ีตกค้างอาจเป็นอันตรายต่อร่างกาย

-  โปรดรักษาความสะอาดบริเวณโดยรอบเสมอ  

และควรทำาความสะอาดภายในถังเก็บน้ำาทุกสองเดือน

เคล็ดลับ
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การบำารุงรักษา

 วิธีทำาความสะอาดถาด
1. วิธีถอดถาด

สามารถถอดด้านหน้าของถาดรองได้อย่างง่ายดายโดยการดึงท่ีด้านหน้าของถาด ถอดถาดออก 
แล้วใช้ผ้าเช็ดภายในและภายนอก

 วิธีทำาความสะอาดเครื่องกรองน้ำาดื่ม
ใช้ผ้าสะอาดเช็ดผลิตภัณฑ์

 หากมีฝุ่นหนา ให้ใช้ผ้าเปียกเช็ด (อย่าใช้วัสดุผงขัด)

2. วิธีประกอบถาด

เก่ียวตะขอของถาดกับเคร่ืองทำาน้ำาด่ืมแล้วดันเข้าเบาๆ

- อย่าทำาความสะอาดโดยการนำาผลิตภัณฑ์ไปแช่น้ำา

-  อย่าใช้ทินเนอร์ เบนซิน หรือสารทำาความสะอาดที่มีวัสดุผงขัด หรือผ้าหยาบในการ

ทำาความสะอาด

เคล็ดลับ
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วิธีทำาความสะอาด

 วิธีทำาความสะอาดแป้นก๊อกน้ำาแบบใส
1. ถอดแป้นก๊อกน้ำาแบบใสโดยการดึงออกมา

2. ล้างแป้นก๊อกน้ำาแบบใสด้วยน้ำา

3. หลังจากล้างแล้ว ให้เช็ดแป้นก๊อกน้ำาแบบใสด้วยผ้าที่นุ่มและแห้ง

4. หลังจากทำาความสะอาด ให้ประกอบแป้นก๊อกน้ำาแบบใสกลับคืนด้วยการดันเข้า

 ห้ามใช้ก้อนสำาลีทำาความสะอาด สิ่งแปลกปลอมเช่นเศษฝ้ายอาจตกค้าง เคล็ดลับ
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 ไส้กรอง
อายุการใช้งานของเครื่องกรองน้ำาดื่มนั้นขึ้นอยู่กับไส้กรอง การใช้ไส้กรองที่ไม่ได้รับการรับรองหรือการใช้ไส้กรองที่หมดอายุแล้ว 

อาจจะลดประสิทธิภาพการทำางานในการกรองน้ำา ควรเปลี่ยนด้วยไส้กรองที่ได้รับรับรองตามกำาหนดเวลาเปลี่ยน ช่าง Coway Cody 

จะไปเปลี่ยนไส้กรองดังกล่าว

 โทร 1421 สำาหรับการเปล่ียนไส้กรอง

 รอบการเปลี่ยนไส้กรอง
การไม่เปลี่ยนไส้กรองเป็นประจำาอาจทำาให้คุณภาพน้ำาจากผลิตภัณฑ์ลดลง 

รอบการเปลี่ยนไส้กรองอาจแตกต่างกันไปจากรอบการเปลี่ยนไส้กรองตามปกติโดยขึ้นอยู่กับคุณภาพน้ำาที่จ่ายเข้าไปในเครื่อง

CHP-6310L

ชื่อไส้กรอง รอบการเปลี่ยนที่แนะนำา

ไส้กรองNeo-sense 4 เดือน

ไส้กรองเมมเบรน (RO) 24 เดือน

ไส้กรองPlus Inno-Sense 18 เดือน

ไส้กรอง Ceramic 12 เดือน

 เกี่ยวกับรอบการเปลี่ยนไส้กรอง
รอบการเปลี่ยนไส้กรองสำาหรับไส้กรองแต่ละตัวนั้นคำานวณโดยอ้างอิงคุณภาพของแหล่งจ่ายน้ำา สำาหรับการอ้างอิง  

ความสามารถในการผลิตน้ำาอย่างมีประสิทธิภาพหมายถึงความสามารถขั้นต่ำาในการบำาบัดน้ำาที่สามารถกำาจัดสิ่งปนเปื้อนได้อย่างมีประ 

สิทธิภาพโดยไม่ต้องทำาความสะอาด รีไซเคิล หรือเปลี่ยนไส้กรองภายใน และรอบการเปลี่ยนไส้กรองสำาหรับไส้กรองแต่ละตัวอาจแตกต่างกันไป

การเปลี่ยนไส้กรอง การบำารุงรักษา
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2. หมุนตัวยึดประตูของฝาครอบด้านขวาบนเพื่อถอดฝาครอบด้านข้าง

3. จับที่ส่วนล่างของไส้กรองที่ท่านต้องการจะเปลี่ยนด้วยมือข้างหนึ่ง แล้วยกคันโยกล็อกขึ้นเพื่อเปลี่ยนไส้กรอง

วิธีเปลี่ยนไส้กรอง

 เปลี่ยนไส้กรอง
1. ปิดวาล์วจ่ายน้ำาแล้วระบายน้ำาจากข้างในอุปกรณ์ออกให้หมด

  หลังจากเปลี่ยนไส้กรองแล้ว ให้ประกอบฟิตติ้งและท่อน้ำาให้เข้าที่ี่ และตรวจดูว่าไม่มีน้ำา

รั่ว อย่าลืมระบายน้ำากรองน้ำาแรกออกก่อน

  ตรวจสอบว่าติดตั้งไส้กรองอย่างแน่นหนาแล้วและคันโยกก็รองรับอย่างมั่นคง  

จากนั้นให้น้ำาจ่ายเข้าเพื่อตรวจดูว่าไม่มีน้ำารั่ว

เคล็ดลับ

เคล็ดลับ
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4.  ปิดฝาครอบแล้วหมุนคันโยกที่อยู่ทางด้านขวาของฝาครอบออกด้านนอกเพื่อล็อกฝาครอบ จากนั้นให้ใส่ฝาครอบด้านข้างเข้าไปในร่อง 

(หากท่านไม่หมุนคันโยกเพื่อปิดฝาครอบ ฝาครอบจะปิดไม่ได้)

การบำารุงรักษา

เราจะเปลี่ยนฟิตติ้ง สายน้ำา และก๊อกน้ำาหลังจากการใช้งาน 5 ปี หากท่านติดต่อศูนย์บริการ

ลูกค้าของเรา (อาจมีค่าใช้จ่าย)

 โปรดใช้ไส้กรองอันใหม่หลังจากล้างไส้กรองแล้ว

- ไส้กรอง Neo-Sense : โปรดประกอบหลังจากล้างด้วยน้ำาประปาเป็นเวลา 1 นาที

- ไส้กรองPlus Inno-Sense : โปรดใช้ไส้กรองน้ีโดยไม่ต้องล้างไส้กรอง

- ไส้กรองเมมเบรน (RO) : โปรดประกอบหลังจากล้างไส้กรองด้วยน้ำาจาก Neo-Sense 

ประมาณ 5 นาที

เคล็ดลับ

เคล็ดลับ
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ในการใช้อุปกรณ์ของท่านอย่างปลอดภัย ควรทำาการซ่อมบำารุงเป็นบางคร้ัง ตรวจสอบส่ิงต่อไปน้ีเป็นบางคร้ังเพ่ือให้อุปกรณ์ของท่านทำางานได้อย่างเต็มประสิทธิภาพ

 พลังงาน
- หน้าจอเปิดแล้วปิดเมื่อท่านเคลื่อนย้ายสายไฟในขณะที่กำาลังเชื่อมต่ออยู่หรือไม่

- มีส่วนใดของสายไฟที่อุ่นกว่าปกติหรือไม่

- มีส่วนใดของสายไฟที่บิดเบี้ยว มีสีผิดเพี้ยน หรือเสียหายหรือไม่

 หน้าจอ
-  ตัวชี้บอกที่แผงด้านหน้ากระพริบผิดปกติหรือไม ่

หากตัวชี้บอกกระพริบผิดปกติ ให้ติดต่อCall Centerทันที (1421)

 หากเกิดปัญหาเหล่านี้ ให้หยุดใช้งานอุปกรณ์นี้ทันทีแล้วติดต่อ Call Center (1421)

การดูแลรักษาเป็นประจำา
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อาการ ตรวจสอบ วิธีแก้ปัญหาท่ีเป็นไปได้

น้ำามีรสชาติแย่

• คุณได้ทำาความสะอาดถังเก็บน้ำาหรือไม่ ทำาความสะอาดถังเก็บน้ำา

• ไม่ได้ใช้งานอุปกรณ์กรองน้ำามาเป็นเวลานาน ท้ิงน้ำาท่ีตกค้างอยู่ข้างในออก แล้วทำาความสะอาดถังเก็บน้ำา

• ถึงเวลาเปล่ียนไส้กรองน้ีหรือยัง แจ้งขอเปล่ียนไส้กรอง

ไม่มีน้ำาออกมา

• แหล่งจ่ายน้ำาถูกตัดหรือวาล์วน้ำา ถูกปิดอยู่หรือไม่ เปิดวาล์วน้ำา

• เลยเวลาเปล่ียนไส้กรองน้ีหรือยัง แจ้งขอเปล่ียนไส้กรอง

ปริมาณน้ำาอุณห 

ภูมิห้องลดลง 

อย่างฉับพลัน

• ถึงเวลาเปล่ียนไส้กรองน้ีหรือยัง แจ้งขอเปล่ียนไส้กรอง

• เสียบปล๊ักอยู่หรือไม่
ตรวจดูว่าเสียบปล๊ักเข้ากับเต้ารับ  

220 V~ 50 Hz หรือไม่

• วาล์วน้ำา ถูกปิดอยู่หรือไม่ เปิดวาล์วน้ำา

• อุณหภูมิของแหล่งน้ำาท่ีจ่ายเข้าลดลงอย่างฉับพลันหรือไม่ หากอุณหภูมิน้ำาลดลง ปริมาณน้ำาอุณหภูมิห้องจะลดลง

ไม่มีน้ำาเย็นออกมา

• ตัวช้ีบอกน้ำาเย็นสว่างข้ึนหรือไม่ กดปุ่มน้ำาเย็นเพ่ือเปิดน้ำาเย็น

• วาล์วน้ำา ถูกปิดอยู่หรือไม่ 
อุปกรณ์ทำาความเย็นจะไม่ทำางานเม่ือระดับน้ำาต่ำา 

เพ่ือเป็นการปกป้องมอเตอร์และให้ เปิดวาล์วข้อต่อ

• ด้านหลังของอุปกรณ์อยู่ใกล้กับผนังมากเกินไปหรือไม่ 
เว้นระยะห่างระหว่างด้านหลังของอุปกรณ์กรองน้ำา 

กับผนังอย่างน้อย 10 ซม.

เคร่ืองกรองน้ำาอาจทำางานผิดปกติเพราะว่าผู้ใช้ไม่คุ้นเคยกับผลิตภัณฑ์หรือเน่ืองจากสาเหตุอ่ืน แต่ไม่ใช่เพราะว่าผลิตภัณฑ์ทำางานผิดพลาด 

ในกรณีดังกล่าวก็สามารถแก้ปัญหาได้อย่างง่ายดายโดยไม่ต้องขอความช่วยเหลือจากศูนย์บริการโดยการตรวจสอบดังต่อไปน้ี 

หากปัญหายังไม่สามารถแก้ไขหลังจากตรวจสอบตามรายการต่อไปน้ีแล้ว โปรดโทรติดต่อศูนย์บริการ

การแก้ไขปัญหา อื่นๆ
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อาการ ตรวจสอบ วิธีแก้ปัญหาท่ีเป็นไปได้

ไม่มีน้ำาร้อนออกมา

• ตัวช้ีบอกน้ำาร้อนสว่างข้ึนหรือไม่ กดปุ่มน้ำาร้อนเพ่ือเปิดน้ำาร้อน

• ตัวช้ีบอก PowerSave สว่างข้ึนหรือไม่ น้ำาอาจร้อนน้อยกว่าปกติในขณะท่ีอยู่ในโหมด PowerSave

• วาล์วน้ำา ถูกปิดอยู่หรือไม่
อุปกรณ์ทำาความร้อนจะไม่ทำางานเม่ือระดับน้ำาต่ำา 

เพ่ือ่ีเป็นการปกป้องมอเตอร์ และให้เปิดวาล์วข้อต่อ

อุปกรณ์ทำางานอยู่แ 

ล้วก็หยุดลงอ 

ย่างฉับพลัน

• แหล่งจ่ายน้ำามีคุณภาพดีหรือไม่ ตรวจดูวาล์วน้ำา

• เสียบปล๊ักอยู่หรือไม่
ตรวจดูว่าเสียบปล๊ักเข้ากับเต้ารับ  

220 V~ 50 Hz หรือไม่

• มีน้ำาล้นหรือร่ัวไหลหรือไม่ แจ้งขอรับบริการ

- การเปล่ียนไส้กรอง, การแจ้งขอรับบริการ : Call Center

การแก้ไขปัญหา
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ช่ือผลิตภัณฑ์
เคร่ืองทำาน้ำาด่ืม Coway / 

เคร่ืองทำาน้ำาเย็นไฟฟ้า (และเคร่ืองทำาน้ำาร้อน)

ช่ือรุ่น CHP-6310L

วิธีการกรองน้ำา รีเวอร์สออสโมซิส

อัตราการผลิต 50 % (343 kPa, 25 °C, NaCI 200 ppm)

อัตราแรงดันไฟฟ้า 220 V~ 50 Hz

อัตราอินพุต น้ำาเย็น : 0.5 A, น้ำาร้อน : 250 W - 300 W

ข้อมูลหน้าจอ หน้าจออุณหภูมิน้ำา ฟีเจอร์การล็อก

ฟังก์ชันหลัก
น้ำาอุณหภูมิห้อง น้ำาเย็น น้ำาร้อน การป้องกันความร้อนสูงเกินไป/ความเย็นต่ำาเกินไป 

การกำาหนดปริมาณการจ่ายน้ำา การจ่ายน้ำาอย่างต่อเน่ือง

ความจุขอ 

งถังเก็บน้ำา

น้ำาอุณหภูมิห้อง 2.5 ล.

น้ำาเย็น 2.5 ล.

น้ำาร้อน 1.0 ล.

รวม 6.0 ล.

วัสดุไส้กรอง

ไส้กรอง Neo-sense 

(พรีฟิลเตอร์แบบก้อนคาร์บอน)
ก้อนถ่านกัมมันต์

ไส้กรองเมมเบรน (RO) ไส้กรองรีเวอร์สออสโมซิส

ไส้กรอง Plus Inno-sense 

(โพสต์ฟิลเตอร์แบบก้อนคาร์บอน)
ก้อนถ่านกัมมันต์ ผ้านอนวูฟเวน

ขนาดผลิตภัณฑ์ 260 มม. (กว้าง) x 483 มม. (ลึก) x 510 มม. (สูง)

อุณหภูมิการทำางาน 5 °C - 35 °C

ความสามารถผลิตน้ำาอย่างมีประสิทธิภาพ 680 ล. (สำาหรับ VOC) 11,000 ล. (สำาหรับเอสเทติกคลอรีน)

แรงดันการทำางาน (น้ำาประปา) 0.14 MPa - 0.83 MPa

น้ำาหนักโดยรวม 17.3 กก.

- ความจุของถังเก็บน้ำาอาจแตกต่างกันเล็กน้อยจากปริมาณน้ำาท่ีสามารถจุได้ เน่ืองจากขนาดของถังเก็บน้ำา

-  การออกแบบและข้อมูลจำาเพาะของผลิตภัณฑ์น้ันอยู่ภายใต้การควบคุมของกฎหมาย และอาจเปล่ียนแปลงได้โดยไม่มีการแจ้งให้ทราบ 
เพ่ือปรับปรุงผลิตภัณฑ์และคุณภาพของผลิตภัณฑ์

- อัตราการผลิตน้ำาหมายถึงปริมาณน้ำาท่ีไหลออกมา เทียบกับปริมาณท่ีเติมเข้าไป

- อาจแตกต่างกันไปโดยข้ึนอยู่กับสถานท่ีติดต้ัง แรงดันน้ำา อุณหภูมิน้ำา และคุณภาพของน้ำา

ข้อมูลจำาเพาะ อื่นๆ
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